
Les prestations privées de la Maison Brédif

Groupes de 8 à 60 personnes / Groups from 8 to 60 people

Maison Brédif's private tours



Brédif's private guided tour and tasting at the 
Grand Chai Réserve Privée

NOS VISITES CLASSIQUES
Au Grand Chai Réserve Privée

60 personnes maximum    
- 1h30  -



Nous sommes ravis de vous accueillir pour une
visite privée et guidée de nos caves troglodytes
du 10ème siècle. Après la découverte de ce
patrimoine, vous serez accueilli dans le Grand
Chai Réserve Privée, un cadre privé et
authentique pour une dégustation de 5 vins.
 
Amoureux des vins et des mets… nous vous
proposons d’accompagner cette dégustation de
plateaux de charcuterie et de fromages ! 

We are delighted to welcome you for a private and
guided tour of our 10th century troglodyte cellars.
After discovering this heritage, you will be welcomed
at the Grand Chai Réserve Privée, a private and
authentic setting for a tasting of 5 wines.
 
Lovers of wine and food… we suggest you accompany
this tasting with platters of charcuterie and
cheeses!



Our private tours and tastings in 
the Rotunda

NOS VISITES PRESTIGE  
A la Rotonde

20 personnes maximum 
    

- 1h30 / 2h00 -



Nous sommes ravis de vous accueillir pour une
visite privée et guidée de nos caves troglodytes
du Xème siècle.

Aux confins de nos caves, vous aurez
l'exclusivité d'une dégustation à la Rotonde où
vieillissent nos plus précieux vins de Vouvray.
Cet endroit magique vous fera traverser
l'histoire en remontant les décennies jusqu'à
nos plus anciens Vouvray.

Vous avez le choix entre plusieurs
dégustations.

We are pleased to welcome you for a guided and
private tour of our troglodyte cellars from the
10th century.

In the heart of our cellars, you will have the
exclusivity of a luxurious tasting  in the Rotunda
where our most prescious Vouvray wines age. This
magical place will take you through history by
going back the decades to our oldest Vouvray.

You can choose between several tastings.



Bredif Brut
Méthode traditionnelle / Traditional Method.

Réserve Privée Vigne Blanche
Sec, année exceptionnelle / Dry, exceptional vintage.

Vouvray Classic
Sec-tendre, millésime en cours / 

Tender dry, current vintage.

Réserve Privée Chinon
Rouge, millésime exceptionnel, élevé en fûts de chêne /

 Red, exceptional vintage, aged in oak.

Nectar
Moelleux, sélection de grains nobles / Sweet, desert wine.

 

Dégustation Exclusive à la Rotonde
Exclusive tasting in the Rotunda

Votre dégustation sera accompagnée de spécialités régionales.
Your tasting will be accompanied by regional specialties.

  

Découverte de l’univers Brédif grâce à une dégustation de nos vins phares. 
Discover the Brédif world through a tasting of our signature wines. 



Dégustation Prestige vins de Loire
Loire Valley Tasting

Votre dégustation sera accompagnée de spécialités
régionales.

Your tasting will be accompanied by regional
specialties.

Découverte des vins de Loire à travers la dégustation de cuvées prestiges du Baron Patrick de Ladoucette, 
de Vouvray  à Sancerre en passant par le Pouilly-Fumé.

  

Discover the wines of the Loire through a tasting of Baron Patrick de Ladoucette's prestige cuvées, 
from Vouvray to Sancerre and Pouilly-Fumé.

Pouilly-Fumé de Ladoucette Grand Millésime 
Sauvignon blanc, grand millésime

Vouvray Réserve Privée Vigne Blanche 
Chenin blanc sec, millésime exceptionnel 

Sancerre Comte Lafond Grande Cuvée Rouge 
Pinot noir, grand millésime

Chinon Réserve Privée 
Cabernet franc, millésime exceptionnel 

Vouvray Grande Année
Chenin blanc, grand millésime

 



Dégustation Verticale de Vouvray 
Vertical Tasting of Vouvray wines 

Votre dégustation sera accompagnée de spécialités régionales. 
Your tasting will be accompanied by regional specialties.

Dégustez, sur demande, nos plus précieux millésimes remontant jusqu'en 1908. Laissez vous surprendre par la finesse et l'élégance de
ces Vouvray Collection. Et pourquoi ne pas compléter votre dégustation par un Vouvray de plus de 100 ans ?!

    

Taste, on request, our most precious vintages dating back to 1908. Let yourself be surprised by the finesse and elegance of these Vouvray
Collection. And why not complete your tasting with a Vouvray over 100 years old?!

Vouvray Classic
Sec-tendre, millésime en cours / 

tender-dry, current vintage

Vouvray Classic - Années 2000
Sec-tendre, ancien millésime / Tender dry, old vintage

Vouvray Grande Année - Années 2010
Demi-sec / Alf-dry, 2010's

Vouvray Grande Année - Années 1990
Demi-sec / Alf-dry, 1990's

Vouvray Grande Année -Années 1970
Demi-sec / Alf-dry, 1970's

Vouvray Collection - Années 1950
Moelleux, sélection de grains nobles, année exceptionnelle /

Sweet wine, exceptional vintage, 1950's



Brédif's discovery tastings

NOS PRESTATIONS DECOUVERTE

Jusqu’à 30 personnes
- 2h / 2h30  -



Découvrez l’art de la dégustation en
apprenant les bases comme un
professionnel. Testez vous à l’aveugle
et découvrez de manière ludique les
différentes saveurs et les arômes
d’un vin.
Vous aurez l’opportunité de déguster
plusieurs vins de différents cépages
et différentes régions ! 
Vous repartirez également avec votre
propre carnet de dégustation. 

Jusqu'à 10 personnes

Discover the art of wine tasting by learning the basics like
an expert. Test yourself with a blind tasting and discover
the different flavors and aromas of a wine in a fun way.
You'll have the opportunity to taste several wines from
different grape varieties and regions! 
You'll also leave with your own tasting notebook. 

Up to ten people

Initiation à la dégustation
Wine Tasting Practice



Profitez d’une immersion dans l’histoire de nos
caves troglodytes et d’une dégustation  de nos
cuvées emblématiques. Portez une oreille
attentive, votre mémoire sera mise à l’épreuve. 
Un quiz ludique viendra clôturer l’expérience.
À la clé, une récompense pour la meilleure
équipe. 

Jusqu'à 30 personnes. 

Immerse yourself in the history of our
troglodyte cellars and taste our emblematic
cuvées. Your memory will be challenged. 
A fun quiz will complete the experience. The
best team will be rewarded. 

Up to 30 people

Dégustation avec quiz (en équipe)
Team tasting with quiz



Développez vos connaissances œnologiques avec
cinq ateliers ludiques : 

Jeu des arômes - Les arômes d’un vin 
Jeu des saveurs - Les quatre saveurs d’un vin
Jeu des cépages - Les cépages phares de Loire
Jeu des tanins - L’élevage en fût ou en cuve
Jeu du sommelier - La dégustation à l’aveugle

À la clé, une récompense pour la meilleure équipe. 

Jusqu'à 20 personnes

Jeu oenologique - 5 ateliers (en équipe)
Wine tasting - 5 workshops (in team)

Develop your oenological knowledge with five fun
workshops: 

Smell game - The aromas of a wine 
Flavor game - The four flavors of wine
Grape varieties - The Loire's leading grape varieties
Tannin game - Barrel and tank ageing
Sommelier's game - Blind tasting

The best team will be rewarded. 

Up to 20 participants



Informations pratiques
Useful information

Du Lundi au Samedi : 10h-12h30 / 14h-18h
From Monday to Saturday : 10am-12:30pm / 2pm-6pm

87 Quai de la Loire, 
37210 Rochecorbon
+33 2 47 52 50 07



15 € 
par personne

TARIFS / PRICES

Brédif's private guided tour and tasting at the 
Grand Chai Réserve Privée

Visite et Dégustation Privée au 
Grand Chai Réserve Privée

Brédif's private guided tour and tasting at the 
Grand Chai Réserve Privée

with Gourmet platter

Visite et Dégustation Privée au
Grand Chai Réserve Privée

Avec plateau de charcuterie et fromages 28 € 
par personne

Nos prix s'entendent TTC - Prices all taxes included
Pour vous assurer une prestation dans les meilleures conditions, nous vous remercions de réserver en avance..

To ensure a service in the best conditions, we thank you for booking in advance.

Toutes nos prestations sont réservables sur demande sous réserve de disponibilités.
All our services are only available on request and subject to availability.

 VISITES CLASSIQUES
Au Grand Chai Réserve Privée

60 personnes maximum / 60 people maximum



500 € 
De 8 à 13 personnes

TARIFS / PRICES 

VISITES PRESTIGE
A la Rotonde

Dégustation Exclusive à la Rotonde
Exclusive tasting in the Rotunda

Nos prix s'entendent TTC - Prices all taxes included
Pour vous assurer une prestation dans les meilleures conditions, nous vous remercions de réserver en avance.

To ensure a service in the best conditions, we thank you for booking in advance.

Toutes nos prestations sont réservables sur demande sous réserve de disponibilités.
All our services are only available on request and subject to availability.

20 personnes maximum / 20 people maximum

Dégustation Verticale de Vouvray
Vertical tasting of Vouvray wines

Dégustation Prestige vins de Loire
Loire Valley Tasting

900 € 
De 14 à 20 personnes

1200 € 
De 8 à 13 personnes

2200 € 
De 14 à 20 personnes

600 € 
De 8 à 13 personnes

1100 € 
De 14 à 20 personnes



65€/personne 
De 4 à 10 personnes

TARIFS / PRICES

PRESTATIONS DECOUVERTE

Initiation à la dégustation
Wine Tasting Practice

Nos prix s'entendent TTC - Prices all taxes included
Pour vous assurer une prestation dans les meilleures conditions, nous vous remercions de réserver en avance.

To ensure a service in the best conditions, we thank you for booking in advance.

Toutes nos prestations sont réservables sur demande sous réserve de disponibilités.
All our services are only available on request and subject to availability.

Jeu œnologique - 5 ateliers en équipe
Wine tasting game - 5 workshops in team

Dégustation avec QUIZ en équipe
Team Tasting with Quiz

325 € 
De 8 à 13 personnes

650 € 
De 14 à 20 personnes

20€/personne 
De 8 à 30 personnes


